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在当前全球化与本土化并行不

悖的教育时代语境中，高校英语课程

成为不同文化与价值观念之间进行

交流互动的关键环节。基于此背景，

思政建设需要突破传统语言教育的

局限，探寻更具感染力与渗透力的教

育方法。而经典影视资源正以其独

特的艺术叙事手法与文化象征功能，

为英语课程思政建设提供了丰富的

素材及创新实施路径。影视作品中

丰富多元的表达方式，将抽象的价值

观转换为更直观、感人的画面呈现，

其影像语言的生动展示，画面氛围的

渲染营造，情感共鸣的深度激发，以

及文化对比的辩证思考，让学生们在

语言技能培养中实现价值引领与文

化自信的目标。

经典影视资源是英语课程思政

建设价值传递的重要载体。现阶段，

立德树人的教育任务已经被融入各

科教学中，影视艺术作为一种集合视

听与叙事的艺术形式，以其直观生动

的叙事、强烈的情感共鸣等优势，将

抽象思政内涵转化为具象的人物故

事与场景冲突，打破了传统思政教学

的固有刻板印象，让英语语言学习与

思政价值引领自然融合。英语课程

教学中，借助英语原声或者带有英文

字幕的经典影视，能够辅助学生借助

真实的语言环境提升其听、说、读、写

能力，也能在沉浸式的观影体验中，

接受积极价值理念的浸润，并提升对

多元文化的辨识与理解能力。例如

西方经典影片《辛德勒的名单》，教师

可以引导学生对台词中价值观进行

分析，组织学生分组进行英语讨论，

探讨“正义”“善良”等全人类共同价

值。教学中也可以引入《长津湖》的

英语配音版，锻炼学生英语语言能力

的同时，也通过影片中志愿军战士们

的英勇形象，引导学生用英语探讨战

争中的“责任”与“奉献”，不断深化对

民族精神的认同。

在跨文化对比教学中，经典影视

资源以其生动的叙事场景和多元的

文化价值表达，构建了一个丰富多彩

的对话空间，也为学生搭建了一个深

入了解不同文化价值理念、坚定自身

价值立场的平台，实现跨文化素养培

育与思政认知的同步推进。在此教

学环境中，影视作品既是进行文化价

值传输的工具，也是中西方影视内容

的交汇点，教师可以引导学生进行中

西方经典影视作品对比，探析不同价

值理念背后的文化根源。如以“英雄

主义”为主题，赏析《美国队长》与《战

狼 2》。影片《美国队长》强调个人英

雄主义，凸显了个体在拯救世界中的

坚定意志与超能力，其背后映射了西

方文化对个体价值的追求。《战狼 2》

则以主人公冷锋为代表，展现在集体

主义的文化背景下，个体的家国情怀

与责任担当。教学过程中，教师可以

引导学生用英语解析两部影片的故

事情节、氛围营造以及台词设计，分

析中西方不同文化语境下对英雄形

象塑造的差异，让学生认可西方文化

中对个人能力的尊重，也能够深刻理

解东方文化语境下“舍己为人”的精

神内核。通过跨文化对比教学，为学

生构建一个供价值观辩证对话的鲜

活空间，让学生在中西方文化的对

照、辨析中实现认知的双重提升。

经典影视资源的创新应用能够

有效提升思政教育的代际传播效

能。经典影视资源中承载着不同代

际精神内涵，其创新应用于英语语境

下，能够打破代际认知鸿沟，让跨时

空的价值理念契合当代大学生的认

知习惯，激活经典的当代价值，从而

进一步提升思政教育的代际传播成

效。例如，传承革命初心的《觉醒年

代》，教师可以选取影片中的核心片

段，设计“英语角色配音”“故事情节

英语思辨会”等教学活动。学生在为

角色配音过程中，需要精准把握角色

人物在特定环境下的情节设定与情

感状态，用符合英语表达习惯的方式

来表现剧情中人物语言表达的意

义。而英语思辨讨论环节中，学生可

以结合当代青年强国的社会责任与

使命，对比百年前青年救国的初心，

运用英语阐述“青春”的代际内涵。

这样的实践活动，使得革命年代的信

仰不再是抽象的文本符号，而是成为

可以看见、听见甚至亲手触摸的鲜活

力量。

构建科学的影视资源应用体系，

是保障英语课程思政持续健康发展

的关键。院校要建立一个由思政教

师、外语教师以及影视专家等组成的

协同合作团队，共同围绕思想性、艺

术性以及教育性这三个重要标准筛

选合适的影视素材。影视资源的思

想性主要体现在文化对比中价值观

念的传递与引领，其核心是在跨文化

语境中能够找到与中国价值理念的

契合点或对比点，如《阿甘正传》中阿

甘的坚韧不拔，与中国传统文化中

“水滴石穿”“愚公移山”精神相契合，

引导学生理解不同文化背景下对“持

之以恒”精神的共同推崇。影视资源

的艺术性，要求以优质的内容提升学

生语言学习的兴趣，例如纪录片《地

球脉动》，以震撼人心的视觉画面呈

现了大自然中的奇观，地道的英式英

语旁白，既能够帮助学生提升听力水

平，又能在影片鉴赏中培养学生对自

然的敬畏之情与环保意识。影视资

源的教育性则要贴合英语课程的教

学目标，与学科教学内容深度融合。

如基础英语课程中可以选用《老友

记》中的日常对话片段，帮助学生练

习口语与听力；在英美文学课程中，

可选用《哈姆雷特》电影改编版，帮助

学生理解原著中的人物形象与主题

思想，通过筛选整理，可以建立一个

分类清晰、内容丰富的影视资源库，

既能够为英语课程思政提供丰富教

学材料，也能够保障教学内容的品

质，从而更好地推进英语课程思政建

设。

在文化强国的时代背景下，高校

英语课程思政建设肩负着培育兼具

国际视野与民族情感的复合型人才

的重任，经典影视资源凭借其独特的

叙事手法与文化渗透力，为英语课程

思政的开展提供了创新型教育途

径。教师通过严选影视资源、科学设

计教学活动以及充分运用现代教育

技术，使得英语课程在传授语言知识

的过程中，潜移默化地传递正能量。

这种教育模式是新时期英语教育创

新发展的内在要求，也是助力学生成

长为能够引领民族复兴的时代先锋

的重要途径。

（作者单位：渭南师范学院）

伴随全球化发展的深入，英语作

为国际通用语言，其重要性愈发凸

显。当代大学生是社会发展的重要

力量，掌握并运用英语语言是其顺应

时代发展的必备技能之一。然而，传

统英语教学通常偏重英语词汇与语

法的讲授，这种方法只适用于帮助学

生打牢地基，却难以充分锻炼学生的

实际语言应用能力。近些年来，我国

多媒体技术不断发展并广泛普及，集

视、听、说多维体验于一体的英语原

声电影，成为一种有效的教学资源，

并在培养大学生英语语言能力方面

展现出独特的优势，成为传统教学模

式的有效补充。

英语原声电影具备视听结合、情

境真实的独特优势，其在大学生英语

语言能力培养方面的应用核心价值

主要体现在如下几点：

英语原声电影为大学生提供真

实自然的英语语言学习环境。学习

语言离不开语境，传统英语教学受限

于时空条件，通常难以满足学生对真

实语境的需求。而英语原声电影本

身具备丰富的场景画面与纯正自然

的语言，学生在观看影片时，能够在

日常生活对话、学术交流、商务谈判

等多样化的模拟情境中，直观感受英

语语言的发音、语速控制以及表达习

惯，沉浸于电影情境中提升英语语言

感知能力与应用能力。

英语原声电影有助于丰富大学

生词汇积累、提升语法运用能力。电

影中的对话、旁白等包含了大量的日

常用语、专业术语、习语、俚语，学生

在欣赏影片时，能够通过语境自然地

理解并记忆这些词汇，从而不断积累

丰富词汇量。电影中的句式结构丰

富多样，学生通过分析电影中的句子

结构能够深入理解语法规则。例如，

学生在原声电影中可以观察到人物

角色的虚拟语气、倒装句以及特殊语

法运用，通过反复观看揣摩，他们可

以逐渐掌握这些语法应用技巧。

英语原声电影能够显著提升大

学生听力与口语能力。听力是学习

语言的基础，英语原声电影则为这一

能力培养提供了极佳的资源。电影

中的英语语言发音清晰、语速得当，

包含美式发音、英式发音等多种口

音，是学生进行听力训练的良好素

材。学生不断聆听电影中的对话、对

白，能够显著提升对不同英语口音的

辨识能力和理解水平。电影中角色

之间的对话丰富多样，与生活实际相

贴合，是学生进行口语模仿练习的绝

佳素材。学生们可以选择喜欢的电

影片段，进行角色扮演，模仿剧情中

不同人物的发音、语调，锻炼口语表

达能力。

另外，英语原声电影有利于培养

学生跨文化交际意识及能力。电影

是文化传播的一种形式，其演绎的丰

富文化场景既为学生提供了即时学

习英语语言的机会，又能够帮助学生

深入了解英语国家丰富的历史文化、

风俗民情以及价值观念等，让学生们

在获得愉悦的同时，拓宽了知识视

野，增强对不同文化的认知。例如影

片《唐顿庄园》中关于日常场景的呈

现，不管是庄园内的仆人，还是厅堂

内偶遇的贵族成员，都常常以“Lovely

morning, isn't it？”（今天早上天气真

好，不是吗？)、“Bit of a chill in the

air, isn't there?”（空气中有点寒意，是

吧？）开启对话。这正对应英国社交

中“聊天气是安全开场白”的潜规则，

是一种保持礼貌疏离、快速建立社交

连接的有效方式。在英语原声电影

中很多社会生活场景能够让学生观

察到英语国家的礼仪规范、社交习俗

等细节，这些细节有利于学生避免在

实际跨文化交流中因文化差异而产

生误解，从而提升他们的跨文化交际

能力和意识。

英语原声电影应用于大学生英

语语言能力的培养，需要从课堂教学

与课后延伸两个方面来推进。

课堂教学方面，要注重采取分层

设计、多元互动的教学方法。首先，

教师选取电影片段，引导学生进行

“泛看+精听”，即泛看以了解剧情发

展，精听以进行词汇、语法、发音等元

素的分析与训练。其次，选取简短片

段，让学生跟读，并与原声对比纠正

发音错误。可分组进行配音比赛，鼓

励学生模仿剧情人物的情绪语调，不

断提升口语表达流畅性和感染力。

再次，角色扮演是强化学生英语交际

能力的有效方式，教师可以选定电影

片段为蓝本，组织学生进行角色扮

演，允许改编剧情，灵活运用所学语

言。另外，深度解读文化是深化学生

认知的关键环节。教学中可以针对

影片呈现的文化现象进行讲解，引导

学生对比中西文化，撰写文化感悟，

以帮助学生深化对语言与文化关联

的理解，进一步提升他们跨文化交际

的意识。

课后延伸部分，可以设定分层观

影任务，根据学生实际英语水平推荐

不同难度系数的影片。基础薄弱的

学生可以从《狮子王》《料理鼠王》等

动画电影开始，而听力水平较高的学

生则可尝试《毕业生》《罗马假日》等

经典影片，并要求学生在观影之余要

记录陌生词汇，进行语言表达练习，

并撰写影片观看日记，提升写作能

力。除此之外，还需搭建交流平台，

可运用班级群或在线学习平台组织

影评讨论、口语交流活动，让学生分

享观影之后的收获，或者进行问答，

推动互助式学习。

大学生英语语言能力培养中应

用英语原声电影，需要注意以下几

点：一是要科学选片，优先选择励志、

积极向上的生活类影片，并结合学生

实际水平控制语言难度；二是要明确

教学目标，每一次观影都要设定明确

的语言训练目标，并通过提问、讨论、

练习等引导学生关注英语语言本身，

避免沉迷剧情；三是兼顾学生个体差

异，分层设计任务，保障每个学生都

能在观影后有所提升；四是控制选片

时长，以 15—20 分钟为宜，穿插讲解

与练习，保证教学进度正常推进。

总之，英语原声电影对于提升大

学生英语语言能力具有重要的应用

价值。在实际教学中，教师要充分发

挥英语原声电影优势，合理选择电影

素材，科学设计教学活动，以保障大

学生英语语言能力与综合素养的培

养成效，为其将来走向社会奠定坚实

基础。 （作者单位：渭南师范学院）

好莱坞电影作为全球电影产业

的标杆，其所塑造的中国形象，始终

随着中美关系、国际格局与市场需求

的变化而动态演变。从早期的妖魔

化刻画到新世纪的正面呈现，好莱坞

对中国国家形象的构建并非客观现

实的镜像再现，而是基于美国自身利

益与意识形态的“他者想象”。

好莱坞电影中的

中国国家形象的嬗变历程

百余年来，好莱坞电影中的中国

国家形象历经五个发展阶段，从刻板

丑化、极致妖魔化逐步转向新世纪的

正面化、多元化，并且每个阶段的形

象都烙印着鲜明的时代与政治印记。

19 世纪末至 20 世纪 30 年代，西

方殖民扩张浪潮席卷全球，积贫积弱

的晚清成为西方彰显自身文明优越

性的对照物。1895 年爱迪生公司拍

摄的喜剧短片《华人洗衣店场景》中

就出现了华人洗衣工被警察追逐的

场面，这体现了白人刻板印象里的华

人形象。1896年拍摄的纪录片《李鸿

章在格伦特墓前》中，老态龙钟、颤颤

巍巍的中国官员，这一带有明显偏见

与时代局限的视觉呈现，构成了西方

银幕对中国最初的刻板印象，也奠定

了早期好莱坞对中国形象片面化、符

号化的塑造基调。

20世纪30年代至新中国成立前，

中国深陷军阀混战、外敌入侵的泥潭

之中，好莱坞电影刻意渲染中国民不

聊生的惨状。二战时期中美是盟国

关系，但好莱坞影片仍大力宣扬美国

的“救世主”作用，弱化乃至遮蔽中国

人民在抗战中的艰苦抗争与巨大牺

牲。影片《大地》在呈现中国农民苦

难形象的同时，将改善生产、摆脱困

境的希望寄托于西方农业技术，暗含

西方中心主义视角，弱化了中国本土

的生产经验与自救力量。

新中国成立后至20世纪80年代，

新中国的成立打破了西方的殖民想

象，朝鲜战争的爆发更是加剧了美国

的仇视与恐惧，西方国家为中国贴上

“红色威胁”的标签，好莱坞电影也随

之将中国塑造为专制、对立的他者形

象。20世纪70年代中美关系缓和后，

反华叙事虽有所收敛，但好莱坞电影

仍延续“西方优越、东方落后”的逻

辑，将西方文明塑造成中国的“拯救

者”。

20世纪90年代，冷战结束后国际

格局重构，中国的快速崛起引发美国

层面的战略焦虑。好莱坞影片紧随

美国政治导向，或刻意渲染中国的贫

穷落后，或歪曲历史、支持分裂势力，

彻底抛弃客观公正，成为美国遏制中

国发展的文化武器。

20世纪90年代末至今，随着中国

综合国力的大幅提升、中美经济文化

交流的日益密切，以及中国电影市场

的巨大商业潜力，好莱坞对中国国家

形象的塑造迎来根本性转变，从负面

刻板走向正面多元、从单一标签走向

立体丰满，中国开始以“经济政治大

国、科技强国、人道主义大国”的形象

出现在好莱坞镜头中。好莱坞不再

刻意丑化中国，反而主动融入中国元

素、挖掘中国故事，以迎合中国观众与

市场需求。《花木兰》将中国经典民间

故事搬上银幕，塑造了忠孝两全、英勇

善战的女英雄形象；《功夫熊猫》系列

融合了中国功夫、山水意境、传统建筑

等元素，展现了中国传统文化的博大

精深；《碟中谍3》《007：大破天幕危机》

则将上海、西塘等城市纳入镜头，展现

了中国都市的繁华与活力。

好莱坞电影中

中国国家形象的嬗变原因

好莱坞电影作为美国意识形态

的传播工具，其对中国形象的塑造从

未脱离美国的政治立场与战略需求，

而中国综合国力的提升则成为推动

这一嬗变的重要外部动力。21 世纪

以来，中国成为世界第二大经济体，

北京奥运会、上海世博会的成功举

办，以及中国在全球治理、危机应对

中的积极表现，让世界看到了一个繁

荣、开放、有担当的中国。中国实力

的提升，让美国不得不重新审视中

国、寻求合作，也让好莱坞无法再无

视现实妖魔化中国。中国自身的发

展与强大，是好莱坞改变形象塑造策

略的重要前提，也是中国在跨文化交

流中掌握更多话语权的根本保障。

全球商业利益的驱动，是新世纪

以来好莱坞中国形象转向正面的核

心动因。电影兼具艺术性与商业性，

票房与利润是好莱坞的核心追求，而

20 世纪末以来，中国电影市场迎来爆

发式增长，成为全球最具潜力的消费

市场，庞大的消费群体带来了巨大的

商业利润空间。为打破市场壁垒、迎

合中国观众审美，好莱坞不得不摒弃

妖魔化叙事，通过融入中国元素、于

中国城市取景等方式拉近与观众的

距离。同时，中国加入世贸组织后放

宽电影进口配额，为好莱坞电影进入

中国市场提供了便利，也倒逼其进一

步调整中国国家形象塑造策略。

文化霸权诉求是根本目的。葛

兰西的“文化霸权”理论指出，霸权的

核心是文化与意识形态的主导，美国

始终将文化霸权作为全球战略的重

要组成部分，而好莱坞电影则是其实

现这一目标的核心工具。好莱坞凭

借精湛的制作水平在全球电影市场

占据主导地位，新世纪之前，通过塑

造负面中国形象，贬低中国文化与制

度，凸显美式价值观的优越性；新世

纪以来，则采用更隐蔽的方式，将个

人主义、自由主义等美式价值观嵌入

中国故事，即便塑造中国“拯救者”形

象，也仍延续“美国主导”的叙事逻

辑，暗指美国的世界主导地位。

好莱坞电影中的中国形象的嬗

变，本质上是美国多重利益博弈的结

果，也是中国综合国力提升的直接反

映。即便新世纪以来中国形象走向

正面多元，好莱坞的西方中心主义叙

事逻辑与文化霸权诉求并未改变，其

塑造的中国形象始终是基于自身利

益的“他者想象”。这一嬗变也为中

国敲响警钟，唯有不断提升综合国

力，打造具有国际影响力的本土电影

产业，主动讲好中国故事，才能打破

西方的刻板想象，构建起真实、立体、

全面的中国国家形象。

（作者系河南财经政法大学外语学

院讲师）本文系河南财经政法大学校级

课题“河南记忆叙事及海外形象构建”

（项目编号：803481）的阶段性成果

在现当代文学的叙事演进中，空

间是装载人物遭遇、时代环境以及精

神实质的关键叙事工具。由文字搭

建起来的空间叙事主要依托读者的

个人想象产生意义，天生就具备多重

含义与开放特征。而电影能够以视

听结合的叙事艺术、以镜头表达为核

心媒介，为文学空间叙事的跨媒介转

换提供新的美学可能。本文聚焦现

当代文学作品的影视化改编，探讨电

影镜头对文学空间叙事的美学转化

逻辑与实践路径，揭示跨媒介叙事中

空间美学的传承与重构。

文字搭建的空间属于符号化的

抽象形态。读者对文学作品中空间

的感知与体悟，往往依托于自身的阅

读积淀与生活阅历，且同一文本中的

空间刻画在不同读者的意识中会生

成完全不同的视觉画面。现当代文

学的空间叙事并不只是单纯的景色

陈列，而是能够带动情节发展、刻画

角色性格以及表达主题思想的动态

部分。电影镜头在转化文学空间时，

会以视听语言为手段拆解并重新整

合文学空间的叙事核心，将文学里那

些靠文字支撑、需经读者脑补的空间

叙事功能转化为直接看得到的视听

美学样式，在保证不偏离原作精神核

心的情况下用镜头的美感表达，重组

文学空间的叙事意义。

结合现当代文学作品空间叙事

的意义指向差异，其主要可被划分为

地域、社会、心理和隐喻四类主要形

式。而在电影镜头的转译过程中，这

四类形式均有着各自独特的转化路

径与方式，以此完成对文学空间叙事

本质的拆解、阐释与表达，从而使文

学中的空间意象真正转化成能够被

感知的视听美学效果。

其一是地理环境的镜头转换。

在文字叙事中，地域空间通常是支撑

起整个故事发展的原生土壤，它与角

色的人物性格、叙述的情感色彩是紧

密相连的。沈从文所写的湘西，茶峒

的渡口、白塔与流动的河水，组成了

一个不与外人争的人情社会，翠翠的

纯真与灵性就扎根在这些山水细节

中。在转化地域空间时，电影镜头以

景别、构图为关键手段，在精准复刻

文学作品中空间样貌的同时，进一步

强化了其承载的叙事功能与情感深

度。如凌子风执导的《边城》，以固定

长镜头的慢节奏景别刻画出了茶峒

的山水轮廓，通过对称构图确定了渡

口和白塔的空间关系，让原本文学作

品中需要读者自行补全的湘西风貌

成为可被直观感知的叙事底色，观众

也能体会到这块土地养育出的温柔

和诗意，以及纯粹背后的脆弱与无

奈。

其二是社会空间的镜头转换。

现当代文学作品中，空间还担负着展

现时代背景的关键任务。如路遥的

《人生》，从高家村黄土坡上的土窑院

落变成县城里的县委通讯组办公室，

再从城关镇的街巷集市转回黄土高

原的山野田垄，每一次空间的挪动都

与高加林命途的起伏相对应。电影

镜头在表现文学作品中的社会空间

时，主要依靠光影和色彩将依附于叙

事的时代氛围转化为可被视觉感知

的空间调性。如吴天明执导的《人

生》，以低饱和的黄土暖调色彩铺陈

改革开放初期城乡碰撞的时代底色，

用自然光的明暗层次与室内外光影

的反差定下高加林在各个历史时期

的生活空间，其光影和色彩的运用并

没有生硬地宣讲时代背景，而是借助

空间的视觉质感传达出特定年代对

普通人命运的影响。观众不需要看

多余的文字说明，便能从空间光影里

体会到个人在时代发展浪潮中的成

长历程。

其三是心理空间的镜头转换。

现当代文学对人心世界的深入挖掘，

使得空间叙事能够打破物理场域的

限制，具备承载心理活动的新维度。

文学中的心理空间其实是人物精神

状态的体现，人物眼里的空间样貌往

往对应着其内心的情绪、偏执或者是

挣扎。鲁迅的《伤逝》以涓生的内心

独白作为叙事主轴，其中吉兆胡同里

的小院、破房里的窗台、图书馆的僻

静角落等，这些原本平淡的物理空间

伴随子君和涓生爱情的起伏、理想的

破灭被加上沉重的心理色彩，成为人

物精神世界的直接反映。电影对于

心理空间的表现则是依靠运动镜头

和特写，将文字中抽象的、翻腾的内

心活动转变为直观的视觉空间感

受。水华导演的《伤逝》，以缓慢下坠

的运动镜头刻画小院里越来越压抑

的生活气息，同时通过眼部和手部的

特写来放大涓生的后悔与子君的绝

望，再配合失焦的主观镜头来表现人

物精神世界的垮塌。这种镜头语言

冲破了文字只能靠独白和描写来传

递人物心理的局限，将人物躲在文字

缝隙中的内心挣扎转化成了看得见

的空间形态。

其四是隐喻空间的镜头转换。

在部分现当代文学作品中，作家常

通过物理空间来隐喻某些特定内

涵，这类空间通常承载着作品的核

心 主 题 。 如 张 爱 玲 写 的《倾 城 之

恋》，书里的“城”不只是在战火中倒

下的香港城，还代表了挡在男女主

角中间、由世俗算计和情感博弈围

成的无形高墙。电影在展现隐喻空

间时，常会用符号化镜头将文学里

抽象的隐喻内容转变成贯穿整部戏

的视觉符号系统。许鞍华拍的电影

版《倾城之恋》，便以反复出现的封

闭室内场景、挡住开阔海景的窗框

与栏杆等符号化镜头，搭建起与原

作核心意象相呼应的视觉空间，将

文学中抽象的困境隐喻转变为叙事

线索，并通过封闭与开放空间的来

回对比让观众能自然体会到“城”的

实质，在留住原作对人性思考的同

时，实现了文学隐喻从文字想象往

视觉美学方面的转变。

从文字想象到镜头直观的转化，

关键在于关键在于要在守住原著精

神核心的基础上，利用镜头语言重

构、创造文学中的空间叙事价值。这

种跨媒介转译不仅拓宽了经典文学

的传播边界，更让文学中跨越时间的

精神内核，在新的媒介形态中获得了

长久的生命力。

（作者单位：营口理工学院）
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